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HOBBIE MOAXOAbl K MPEINOJABAHUIO MEJIUIIMHCKOI'O AHIJIMMCKOI'O
A3bIKA HA YHUBEPCUTETCKOM YPOBHE

MeauuHcKre UCcCieI0BaHus UMEIOT TJI00aIbHBIN XapakTep. B HacTosmee BpeMsi MEKIyHapOJHOE
O6HI€HI/IC MCXKAY BpadaMu U YYCHBIMH OCYLICCTBJIACTCA IOYTU HMCKIHOYUTCIIHBHO Ha AHTIINICKOM
si3bIke. Ho cymiecTByeT MHOKECTBO 6apbepoB, YHUKATBHBIX IS KaXKI0M METMIIMHCKOM TTpodeccun,
MPECIATCTBYIOIUX BBIITOJTHCHHUIO Takou JCATCIIBHOCTH. TpaI[I/IHI/IOHHI)Ie 3aHATUA 10 MCANLTUHCKOMY
aHl"J'II/II\/'ICKOMy SA3BIKY ACIAIOT aKICHT Ha 0a30Boii MG)II/IIII/IHCKOI\/'I TCPMUHOJIOTUH, YTCHUH U ITUCBME.
XOTS 3TOT nmoaxoa OKasajCd JOBOJIBHO YCIICHIHBIM, HO OH OBLI MNpEaAJIOKEH MHOTO JICT Hasal. B
CETOJIHAIIHEM TJIO0ATPHOM MUPE HEOOXOIUMBI HOBBIE MOAXOAbI K MPENOIaBaHUIO0 MEIUITHHCKOTO
aHTJINIICKOTO S3bIKa, €CJIM MBI HaIACEMCs IIOATIOTOBUTH Bpaqeﬁ, yCreurHo pa60Ta}om1/1x B
COBPEMEHHBIX PEATHSIX U CITIOCOOHBIX JIETKO O0IIaThCs HAa MEXTYHAPOIHOM YPOBHE.

Medical research has a global character. Currently, international communication between doctors
and scientists is conducted almost exclusively in English. But there are many barriers unique for
each medical profession preventing to perform such activity Traditional medical English classes
make emphasis on basic medical terminology, reading and writing. Although this approach has
proven to be quite successful, it was proposed many years ago. In today's global world, new paths
of medical English teaching are required if we hope to prepare doctors who will successfully work
in today's environment and be able to communicate easily at the international level.
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JIBaALIaThIil BEK CTall CBHIETENIEM IITyOOKHX U3MEHEHUN B MEUIIMHCKOM 00pa3oBanuu. OfHaKO Bce
9TH U3MEHEHHS MPOM3OILIN B paMKaX CTPYKTYpHI, MPEATIOKEHHOW MHOTO JieT Hazan. Ho mpubmmkaercs
MOMEHT, KOTJla MPUIETCS U3MEHUTh MapagurmMy o0pa3oBaHUs U ObITb TOTOBBIMH K COBEPILIEHHO HOBBIM
MOIXOJIaM.

DTO yTBEpK/JIEHHE OCHOBAHO HAa aHAIIM3€ CYIIECTBYIOLIMX U MPEAINOIaraéMblX TEHACHIIUN B TaKUX
obnacTsax, Kak “JAOCTYMHOCTh HH(OpPMAIMM € CIOXHBIX MEAUIMHCKUX MPAKTHK, BKIIOYAIOIINX
CYILECTBEHHBIE BMEIIATEIbCTBA B KM3Hb M CMEpPTh 4YEJIOBEKA, W CO3JAIOMIMX DS HOBBIX MOPAIBHBIX

manemm” [1].



Tsepckoii meouyunckuti scypuan. 2025 200. Boinyck Ned.

OcCHOBHOI Iperpaioi 11st Iepexo1a K HOBOHM KOHLENIIMH 00pa30BaHus U 00y4YeHUS] MEAULIUHCKOMY
AHTIIUHCKOMY SI3BIKY, B YACTHOCTH, MOKHO Ha3BaTh TOT (PAaKT, YTO OOJBITUHCTBO CYIIECTBYIOIUX METOIUK
00y4YeHUs HHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha YPOBHE BBICIIETO 00pa30BaHUsSI COCPEIOTOUYCHBI HA CAMOM SI3BIKE, TO
€CTh Ha MEJUIIMHCKON TEPMUHOJIOTUU U HE OUEHb CIIOKHBIX JHAJIOTaX 0 BU3UTax K Bpauy. Ha coBpeMenHoOM
JTalie TakoW TOJXOJ YK€ HE OTBEYaeT NOTPEOHOCTSIM MHOTMX BBICOKOKBAJIU(UIIMPOBAHHBIX
cnernuanuctoB. Ctapas nporpamma o0y4deHusi, B KOTOPOU CTYJIEHTaM TOBOPSAT, YTO 3allOMHHATh, a 3aT€M
MIPOBEPSIOT, KAK OHU 3TO 3alIOMHUJIM, Y’KE€ HE MOXKET CUUTATHCS IPUEMIIEMON B COBPEMEHHBIX YCIOBHUSIX.

[part u bpykdunx (Pratt, D., Brookfield, S.), kotopsie eme B 2002 roay mpoBOAMIA HCCICI0BAHUS
B otoil obnactu B Kanage, CIIA, Kurtae u Cunramype, yxe TOrAa yTBEpXAajld, 4TO, MO JaHHBIM
MPOBOJIUMOTO MMM aHKETHPOBAHHUS, MHOTHE CIHEIUATUCTBI B ATHUX CTpaHaX CUHUTAINA TPAJAUIMOHHOE
00y4eHre HHOCTPAHHOMY SI3BIKY MCKYCCTBEHHBIM U JIMIICHHBIM Peasiii, HEOOXOIUMBIX JIJIsi TTIOCTPOCHUS
yCHeuHoi Kapbepsl [4].

OmHa W3 HOBBIX MapagurM TMpelaraeT HauyvuHaTh MPENnojiaBaTh MEIUIMHCKHN aHTJIMHUCKHI
CTyJIGHTaM TIOCJI€ TOJy4eHUs MMH 0a30BBIX 3HAHHWK 1O METUIIMHE, a TIOTOM TOJKPEIUISATh 3TH 3HAHHS
MPHOOPETEHNEM CIIOBAPHOTO 3ariaca Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Kpome 6a30BBIX TEpMUHOB, HOBasl TIporpaMma 1o 00y4eHUI0 MEAUITUHCKOMY aHTJIHHCKOMY SI3BIKY
JOJDKHA BKIJTFOYATh JIGKCHKY 1O KYJIbType MOBEJEHHUs Bpada Ha pabodyeM MecTe C IeNIbI0 0OecredeHus
3¢ (dEeKTUBHOTO MPEIOCTaBICHUS UM MNPO(PECCHOHANBHBIX YCIYT, a TakXe 3HaHMs, MO3BOJISIOLINE
CETOJHSIIHUM CTYJCHTaM B JJalbHEHUIIIEM KOOPAUHUPOBATH UCCIIEOBAHUS C KOJUIETaMH M3 Pa3HbIX CTPaH.

3amagHbplii MOAXOA K OOpa30BaHUIO CTYJEHTOB OTJIMYAETCS OT CYILIECTBYIOIIETO TaKOBOIO B
benapycu. [Ins Hux oOpa3oBaHHE cielyeT OCYIIECTBISATH C HCIOJIb30BAHHEM METOJOB aHApPArorvk,
MPEIoNaralonxX Mepexol OT TPAJAULMOHHBIX IE€JaroruuyecKux MpUEeMOB K Oojiee JWHAMUYHOMY
(anmparornueckomy) mnoaxony. OH OCHOBaH Ha [JBYX KOHUEHIUSAX: CTYAEHT JOJDKEH ObITh
CaMOCTOSITEJIbHBIM M aBTOHOMHBIM, a IMIpernojaBaTelib/HaCTaBHUK JIOJDKEH CTaTh ‘“TIOCPEIHUKOM U
KOHCYJbTAHTOM, a HE TEM YEJIOBEKOM, KOTOPBIN MPE3eHTYET KOHTEKCT  [2].

[Ipu sTOM, 11 OCYILIECTBICHUS YCIEIIHOTO O0y4YeHHS MPENnoIaBaTeN JOHKHBI 3HATh U TOHUMATh,
YTO CTYJEHTHI JyMalOT O COJIEP>KaHUU TOTO MaTepHala, KOTOPBIH MpernoaaBaTeb npeiaracT UM U3y4uTh
[4]. Ha MexayHapoIHOM CHMIIO3UyME€ IO M3YYEHHI0 MEIMWLMHCKOTO aHrimiickoro B Kurtae yxe B 2004
obcyxknancs Bompoc: «llotpebnoct u Bocnpusartue MeaunuHCKOrO AHTJIMICKOTO —CTYIACHTaMHU-
meaukamm» (“Medical Students’ English Language Needs & Perceptions” (Karimnia, Amin)“ u «Usu
HYX6I MBI yioBieTBopsem?» (“Whose Needs Are We Serving?” (Hull, Melodie)).

ITo HOBOI mapagurmMe Bpems B ayJUTOPUU CMEIIAeTCs OT MAaCCUBHOTO MOJy4YeHHs] HH(OpMaluu K
aKTUBHOMY B3aUMOJCWCTBHIO C MEIUIIMHCKUMHU CLEHApHsIMH. OTO TO3BOJSET TIIyOXKe H3YYUTh
ucclieIoBaHus ciy4daes (case histories), moOy»xmast CTYZACHTOB IPUMEHSTH ITOJTy4CHHbIC 3HAHUS TI0 IPYTHM

npeaMeTaM B IPAKTUYICCKHUX, PCAJIBHBIX KOHTCKCTAaxX [5]
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TpanuunoHHas K€ MeJaroruka ¢ €e akIeHTOM Ha 3allOMUHAHUU HE B COCTOSIHMM YAOBJIETBOPUTH
MOTPEeOHOCTH B MOJIYYEHUU 3HAHUM, CIOCOOCTBYIONTUX PA3BUTHIO KPUTHYECKOTO MBIIILICHUS U TIOTYICHHUIO
pa3HooOpa3HOro ombITa B OOLICHUHM C KOJUIETaMU B OyaymieM. AHIparorvka, MO0 MHEHHIO 3amlaJHbIX
AHAJIMTUKOB 00pa30BaHUs, HAMPOTHUB, CO3JACT Cpely, KoTopas Ooliee akTyanbHa U d(hdeKTuBHA IS
MpeoI0JIeHUsI OapbepoB B 00YUECHUN MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYICHTOB MEAMKOB B HACTOSIIUX YCIOBHUSIX
[5].

Melodie Hull at al. Taxxe yBepeHbI, YTO aHAparornka OCOOCHHO aKTyalbHAa JIsl MPEIOaBaHUs
MEJIMIIMHCKOTO aHTJIMMCKOTO si3biKa. OHU MOJIararoT, YTO MEAMIIMHCKUAN aHTJIUICKUAN HEJIb3s MPEINo/1aBaTh
HU TEMH K€ METO/IaMH, HA Ha TeX K€ YPOBHSIX, YTO U 0A30BbI aHTITUHCKUI sI3bIK [3].

[To ux yOexaeHuto, CTaHAAPT MPAKTUKH OOyUEHUS MEIUIIMHCKOMY aHTJIUHWCKOMY JIOJDKEH OBITh
M3MEHEH, a MPerno/iaBaTelib JOJHKEH ObITh HE TOJIBKO IMPENo/iaBaTesieM si3blKa, HO U, B KAKOW-TO CTETICHH,
CHEIUATTUCTOM B 00JIACTH 37JpaBOOXPAHCHHUSI.

To ecTp, yueOHBIE TPOTPAMMBI IO METUITMHCKOMY aHTJIMHCKOMY SI3BIKY JTOJKHBI OBITH pa3padoTaHbI
C y4eToMm TOoro (pakTa, 4To MPErnoiaBaTellb JOJHKEH UMETh MPoEeCCHOHAIBHBINA OTIBIT, IO KpaHE#H Mepe,
AQHAJIOTUYHBIM OMBITY HX CTYJIEHTOB, IIOCKOJBKY SI3BIK MEAWIIMHBI HAMOJIHEH CHeU(PUICCKUMU
TEXHUYCCKUMH, aKaJIeMHUYECKUMU TEPMUHAMH, ‘TIpO(PeccHoHaTn3MaMu’ U aKpOHUMAaMH.

[To HOBO¥ MapaaurMe MeNlb U3y4eHUsS MEAUITUHCKOTO aHTJIMHCKOTO 3aKII0YAeTCs] HE B M3YUYCHUU
rpaMMaTUKH WM 3alIOMUHAHUU CTICIIUATBHBIX TEPMUHOB, a B MPUOOPETEHNH U MCIIOJIH30BAHIHN HABBIKOB
sI3bIKA B paMKax Oyayieii kapbepsl [3].

OddexTuBHBIC BBICOKOKBATH(HUIIMPOBAHHBIC TPEMOABATeId — OTO CIEIUATUCTBI, KOTOPHIE
MTOMOTAIOT CTYICHTaM KPUTHYECKH OICHUBATh, aHATM3UPOBATh M MOJABEPraTb COMHEHHUIO OOIIEITPUHSITHIC
CTaHJAPTHI, BEICKAa3bIBATh COOCTBEHHOE MHEHHUE Ha MPEAMET TOTO, YTO “BKJIFOYCHO M YTO UCKIFOYEHO; KTO
MPEACTABICH M KTO HCKIIOYEH M3 JOMUHHPYIOIIETo auckypca” [4]. DTo nemaercs Uil TOTO, YTOOBI
Pa3BUBILINKCS TAKUM 00pa30M KPUTUUYECKHUM B3I HAIIPABIISUICS Ha YITYUIIICHUE CYIIECTBYIONIUX MPAKTHK
JIEYCHUS U BBIBOJA UX U3 COCTOSTHUS CTarHaIl|H.

Uro kacaeTcs MOTHBALlMM CTYJEHTOB-MEIUKOB, TO, KaK IPaBHIO, OHAa COOTBETCTBYET HX
MOTPeOHOCTSAM B U3y4eHUU npeameTa. OYeBUAHO, UYTO T€ CTYACHTHI, KOTOPbIEe OPUEHTHPOBAHBI HA Kaphepy,
Oojee ycHemIHbl U 3aMHTEPECOBAHBI B H3YUEHHUU s3bIKa (OCOOCHHO €CITM BeChb KOHTEKCT OOy4eHHUS
HaXoJUTCs B cepe UX UHTEPECOB U MOyUYEHHBIE HABBIKUA PEAIbHO MO3BOJIST UM OOMEHUBATHCS HACIMU U
podecCHOHABHBIM OIBITOM), YEM T€, KTO MOCEIIAeT 3aHITHS 0 IPYTUM IpUYUHAM (Harmpumep, MpocTo
MOJIyYUTh 3a4eT).

W3 Bcero BBINIEN3I05KEHHOTO MOYKHO CIIENaTh BBIBOJI, UTO MCXOJIS U3 OMBITA OOIIEHUS C KOJIJIETaMH,
HE BCE MbI HA HACTOSIIIIUNA MOMEHT MOJIHOCTHIO TOTOBBI K TPUOIMIKAIOIIUMCS MOTEHIIMATBHBIM H3MEHEHHSIM

B MPETOJaBAaHUN MEMIIMHCKOTO aHTJIMACKOTO HY C TPAKTUYECKOM, HU ¢ oBeeHuecKkoi (attitudinal) Touex
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3pCHUA. Ho cettuac camoe BpEMs, KaK JJId OCO3HaHUsA, TaK U JJIA TIOATOTOBKH K TAKUM U3MCHCHUAM OCHOBOH
KOTOPBIX HOJDKCH CTAaTh JUAJIOT.
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